
ً٘ اٌوة ٌغوة لأٗ ٌغًٙ ِب فً لٍت 

24: 1الّبي  2: 8الأَبْ ؟ رضٍٕخ   
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 اٌوك 

 

 ٍبلَُ اٌوك اًٌ للح اعياء 

 ٌغٌٛب 

 ٍٍبق اٌىلاَ 

 الاللاك الافوي اٌزً رٛظؼ اٌفىو 

 

 ٌغٌٛب 

 

 اٌوة ٌمٛي 

2ٍفو اٌضٍٕخ   

ٚرزنوو وً اٌؽوٌك اٌزً فٍٙب ٍبه ثه اٌوة إٌٙه ٘نٖ الأهثمٍٓ ٍٕخ فً اٌمفو، ٌىً ٌنٌه ٌٚغوثه  2

 ٌٍموف ِب فً لٍجه: أرؾفؿ ٚصبٌبٖ أَ لا 

 

 ٚٔلهً ِمب ثمط ِمبًٔ اٌىٍّبد ِضً 

 ٌغوة

H5254 

 נסה



na sa h 

naw-saw' 

A primitive root; to test; by implication to attempt: - adventure, assay, prove, 

tempt, try. 

 ِٓ عنه افزجو ِٓ ِمًٕ ظًّٕ ٌؾبٚي , ِغبِوٖ فؾص رضجذ ٌغوة ٌؾبٚي

 

 لبًِٛ ثوْٚ 

H5254 

 נסה

na sa h 

BDB Definition: 

1) to test, try, prove, tempt, assay, put to the proof or test 

1a) (Piel) 

1a1) to test, try 

1a2) to attempt, assay, try 

1a3) to test, try, prove, tempt 

 ٌقزجو ٌؾبٚي ٌضجذ ٌغوي ٌفؾص ٌعك ٌلاصجبد 

 ٌملَ افزجبه ِؾبٌٚخ فً ِؾبٌٚٗ فؾص ؽبٚي ٌقزجو ٌغوة ٌضجذ ٌغوي

ِوٖ ثّمًٕ اصجبد شٍئ  27ِوٖ ُِٕٙ  36فًٙ عبئذ   

فبٌىٍّٗ رملَ ِمًٕ أٗ ٌقزجو ٌٍضجذ شٍئ اٌوة ٌموفٗ عٍلا ٌٚىٓ ٌىً لا ٌزؾغظ اؽل فٙٛ ٌعمُٙ فً 

 افزجبه ٌٍضجذ

 



 اٌىٍّٗ اٌضبٍٔخ 

 ٌٍموف

H3045 

 ידע

ya  da‛ 

yaw-dah' 

A primitive root; to know (properly to ascertain by seeing); used in a great 

variety of senses, figuratively, literally, euphemistically and inferentially 

(including observation, care, recognition; and causatively instruction, 

designation, punishment, etc.): - acknowledge, acquaintance (-ted with), 

advise, answer, appoint, assuredly, be aware, [un-] awares, can [-not], 

certainly, for a certainty, comprehend, consider, X could they, cunning, 

declare, be diligent, (can, cause to) discern, discover, endued with, familiar 

friend, famous, feel, can have, be [ig-] norant, instruct, kinsfolk, kinsman, 

(cause to, let, make) know, (come to give, have, take) knowledge, have 

[knowledge], (be, make, make to be, make self) known, + be learned, + lie 

by man, mark, perceive, privy to, X prognosticator, regard, have respect, 

skilful, shew, can (man of) skill, be sure, of a surety, teach, (can) tell, 

understand, have [understanding], X will be, wist, wit, wot. 

ِٓ عنه ٌموف ) غبٌجب ثّمًٕ ربوٍل ثبٌمٍبْ ( ٚرَزقلَ ثّمبًٔ وضٍوٖ ِزٕٛلٗ ِمٌٕٛب ٌٚففٍب 

ٚهلبٌخ ٚالزواف ٌَٚجت رمٍٍُ ٚرمٍٍٓ ٚلمبة ِٚب  ِٚغبىي ثشىً اٍزٕزبعً ) ثّب فً مٌه ِوالجٗ

اًٌ مٌه ( ٌموف ) افو ( رمبهف ) ِك افو ( ٌٕصؼ ٌغبٚة ٌمٍٓ ٌؤول ٌلهن ) ٌمٍُ اٌغٍو ِلهن ( 

 ربوٍل ٌمٍٓ فُٙ لٍبْ اللاْ ِضبثوح ٌَجت فً رٍٍّي ٚاوزشبف ِٛ٘ٛة ٚشٙوٖ ٚشمٛه ٚاهشبك ...

 



ٌغٍٙٗ ٌٚىٓ ٌغمً شٍئ ثلي ِب ٘ٛ ِقفً ٌصجؼ  فبلزمل ِمًٕ اٌىٍّٗ ارعؼ أٗ ٌٌٍ ٌمٍُ شٍئ

 ِمٍٓ ٚٚاظؼ ٌٚىشف 

 ٌٚٙنا اٌزواعُ الأغٍٍيٌٗ وزجذ ثٛظٛػ 

(JPS)  And thou shalt remember all the way which the LORD thy God hath 

led thee these forty years in the wilderness, that He might afflict thee, to 

prove thee, to know what was in thy heart, whether thou wouldest keep His 

commandments, or no.  

 

(KJV)  And thou shalt remember all the way which the LORD thy God led 

thee these forty years in the wilderness, to humble thee, and to prove thee, to 

know what was in thine heart, whether thou wouldest keep his 

commandments, or no. 

  ثّمًٕ ٌضجذ ِب فً لٍجه لٍٕب 

 

 فبٌىٍّزٍٓ رووٍجّٙب ِٚمٕبّ٘ب ٚاظؼ أٗ ٌقزجو ٌٍمٍٓ اِبَ اٌىً 

ثلْٚ اْ  رملٌوادثّمًٕ ٌٛ ٕ٘بن ِلهً ٌموف َِزٛي رلاٍِنٖ عٍلا ٌٚىٕٗ ٌٓ ٌَزؽٍك اْ ٌمؽٍُٙ 

ٌّزؾُٕٙ لاْ ثلْٚ اِزؾبْ ٌَزؽٍك اي ُِٕٙ اْ ٌمزوض لًٍ رملٌوٖ اِب ثبلاِزؾبْ لاٌَزؽٍك اؽل 

 اْ ٌمزوض 

ٌٍفٙو ِب ثمٍجٗ  ٚ٘ٙىنا اٌوة ٌموف ِب ثلافً لٍت وً أَبْ ٌٚىٓ ٌعك الأَبْ فً اِزؾبْ لًٍٕ

فؤٖ ثمل الاِزؾبْ هغُ اْ اٌوة ٌمبلجٗ اٚ ٌىبٌىً  اِبَ اٌىً اٌني وبْ لجً الاِزؾبْ ٌموفٗ اٌوة فمػ 

 ٌموف رصوف الأَبْ لجً اْ ٌّزؾٕٗ ثمٍّٗ اٌَّجك 

 



ٚوٍّٗ افٍوٖ لجً اْ أزًٙ ِٓ اٌغيء اٌٍففً ًٚ٘ وٍّخ ٌنٌه فً اٌمجوي ارذ ثّمًٕ ٌغمٍه 

 ِزٛاظك

 لبًِٛ ٍزوٚٔظ

H6031 

 ענה

‛a  na h 

aw-naw' 

A primitive root (possibly rather identical with H6030 through the idea of 

looking down or browbeating); to depress literally or figuratively, 

transitively or intransitively (in various applications). (sing is by mistake for 

H6030.): - abase self, afflict (-ion, self), answer [by mistake for H6030], 

chasten self, deal hardly with, defile, exercise, force, gentleness, humble 

(self), hurt, ravish, sing [by mistake for H6030], speak [by mistake for 

H6030], submit self, weaken, X in any wise. 

ٔفَٗ اٚ ٌغبٚة ٔفَٗ اٚ  ِٓ عنه ثّمًٕ ٌعغػ ٌٕٚفو اًٌ اٍفً ًٚ٘ ٌففٍب ِٚغبىٌب ثّمًٕ ٌني

 ٌزمبًِ ثشلٖ ِك ٚرّبهٌٓ ٚلٖٛ ٚثوفك ٌٚزٛاظك ٌٚؤمي ٌٚغمً ؽىٍُ 

 

 لبًِٛ ثوْٚ 

H6031 

 ענה

‛a  na h 

BDB Definition: 

1) (Qal) to be occupied, be busied with 



2) to afflict, oppress, humble, be afflicted, be bowed down 

2a) (Qal) 

2a1) to be put down, become low 

2a2) to be depressed, be downcast 

2a3) to be afflicted 

2a4) to stoop 

2b) (Niphal) 

2b1) to humble oneself, bow down 

2b2) to be afflicted, be humbled 

2c) (Piel) 

2c1) to humble, mishandle, afflict 

2c2) to humble, be humiliated 

2c3) to afflict 

2d4) to humble, weaken oneself 

2d) (Pual) 

2d1) to be afflicted 

2d2) to be humbled 

2e) (Hiphil) to afflict 

2f) (Hithpael) 

2f1) to humble oneself 

2f2) to be afflicted 

  ٚرؤول ٔفٌ اٌّمًٕ ٌٚووي وضٍوا لًٍ ِمًٕ ٌغمٍه ِزٛاظك 

 



 ٍٍبق اٌىلاَ 

 

8ٍفو اٌزضٍٕخ   

عٍّك اٌٛصبٌب اٌزً أٔب أٚصٍىُ ثٙب اٌٍَٛ رؾففْٛ ٌزمٍّٛ٘ب، ٌىً رؾٍٛا ٚرىضوٚا ٚرلفٍٛا  1

 ٚرّزٍىٛا الأهض اٌزً ألَُ اٌوة َثبئىُ 

٘لف ِب ٌمٍّٗ اٌوة ٘ٛ اْ ٌؾفؿ شمجٗ ٚصبٌبٖ ٌىً ٌؾٍٛا ثٙب ثّمًٕ ٌؾففٛ٘ب لٍٍّب ٚرؽجٍمٍب 

ض اٌّٛلل ٚلٍٍُٙ اْ ٌٍَّٛا ٚصبٌب٘ب ٌٌٍٚ ٔفوٌب فمػ ٚثٙنا ٌبفنٚا صّوح ؽفؿ اٌٛصبٌب ًٚ٘ اه

 ٚرؽجٍمٙب اًٌ اٚلاكُ٘ ِٓ عًٍ اًٌ عًٍ 

ٚ٘لف اٌٛصبٌب ٌٌٍ ٌىً ٌزؾىُ الله فً الأَبْ ثً ٌىً ٌٕبي ثووٗ ثَجت الاٍزّبق اًٌ اٌٛصبٌب 

 ٍٍٚشوػ ٘نا اٌّفَٙٛ اوضو فٍمٛي 

 

ٚرزنوو وً اٌؽوٌك اٌزً فٍٙب ٍبه ثه اٌوة إٌٙه ٘نٖ الأهثمٍٓ ٍٕخ فً اٌمفو، ٌىً ٌنٌه ٌٚغوثه  2

 ٌٍموف ِب فً لٍجه: أرؾفؿ ٚصبٌبٖ أَ لا 

فٙٛ ٌوٌل ُِٕٙ اْ ٌزنووٚا الّبٌٗ اٌمفٍّٗ ٚلغبئجٗ اٌمٌٛٗ اٌزً لٍّٙب ِمُٙ ِٓ اٚي اٌعوثبد 

ضجذ ِب فً لٍت وً أَبْ فبٌني افؽب ٔبي اٌمشوٖ ٚؽزً لجً لجٛه الاهكْ ٚ٘ٛ فمً مٌه ٌىً ٌ

ثّمًٕ لمبثٗ ٚاٌني رَّه ثٛصبٌب اٌوة ٔبي ِىبفئزٗ فلاي الاهثمٍٓ ٍٕٗ ٚ٘ٛ لًّ مٌه ٌىً ٌنٌه 

وزلهٌت هٚؽً ٚ٘لف ٘نٖ اٌزغبهة ٘ٛ اْ ٌىشف ِب ٘ٛ ففً فً كافً لٍجه رزمٍُ اٌزٛاظك 

ٌٚغمٍه رموف ٔفَه ً٘ لٕلِب لٍذ للأٍٗ أه ٍزَّك ٚصبٌب اٌوة ً٘ ثبٌفمً رفمً مٌه اَ لا فٙٛ 

 لًّ مٌه ٌىً ٌىزشفٛا ٔمبغ ظمفُٙ ٌٚمبٌغٛ٘ب 

 ٚأٛاق اٌزغبهة 

 



 لوفٗ بثبكن، ٌىً ٌمٍّه أٔٗ ٌٌٍ ثبٌقجي فأمٌه ٚأعبله ٚأؼمّه آٌّ اٌني ٌُ رىٓ رموفٗ ٚلا 3

 ٚؽلٖ ٌؾٍب الإَٔبْ، ثً ثىً ِب ٌقوط ِٓ فُ اٌوة ٌؾٍب الإَٔبْ 

ٚوبٔذ اٌزغبهة ظٍمبد ٌٍزمٍّٛا اٌزٛاظك ٚاٌغٛق اًٌ أٛاق ؼمبَ ِضً اٌزً فً ِصو ٚالؽبئُٙ 

ْ اٌغبئك ٚؽلٖ ٚوّب أٚ٘لف مٌه اْ ٌمزّل الأَبْ لًٍ اٌوة ٚوٍّزٗ لاْ ثلي ِٕٙب آٌّ اٌَّبٚي 

٘ٛ اٌني ٌمله لٍّخ اٌقُجي ٘ىنا لا ٌموف لٍّخ وٍّخ الله إلا ِٓ لوف أٔٙب رمٛك ؽٍبرٗ اٌلافٍٍخ 

 اٌقفٍخ ٚرُمؽٍٙب ؽٍبح، ثً ٚؽٍبرٗ اٌمٍٍّخ

 

 صٍبثه ٌُ رجً لٍٍه، ٚهعٍه ٌُ رزٛهَ ٘نٖ الأهثمٍٓ ٍٕخ  4

ٚاٌوة ٌٛظؼ أٗ ٌُ ٌنٌُٙ ثبٌّمًٕ اٌّموٚف ٌٚىٓ رغوثٗ فٍٙب رضجٍذ ِٓ ؼوق افوي ِضً اٌؽمبَ 

اٌَّبٚي ٚاٌؾفبؾ لٍٍُٙ ِٓ افؽبه اٌؽوٌك ؽزً صٍبثُٙ ثمٍذ ٍٍٍّٗ ثؽوٌمٗ الغبىٌٗ ؼٛاي 

 الاهثمٍٓ ٍٕٗ 

 

 فبلٍُ فً لٍجه أٔٗ وّب ٌؤكة الإَٔبْ اثٕٗ لل أكثه اٌوة إٌٙه  5

٘لف اٌزغوثٗ ٌٌٍ اْ اٌوة لا ٌموف اي ٌغًٙ ٌٚىٓ وبة ٌؤكة اثٕٗ ٌٚزووٗ ٕٚ٘ب ٌىشف اٌوة 

 ٌمجو فً افزجبهاد ٌٍزؾًّ اٌَّؤٌٍٗ ٌَٚزؾك اٌّىبفئٗ ثبٔٗ ٌزًٌٛ الّبي ِّٙٗ ِك اثٍٗ 

 

اما فىلاَ اٌوة ٚاظؼ أٗ ٌزىٍُ لٓ اِزؾبْ ٌٍفٙو ثٗ ِب فً لٍت الأَبْ اٌشٍئ اٌني ٌمٍّٗ الله  

فمػ فٍوٌل اْ ٌىْٛ ٚاظؼ ٚثٕبء لٍٍٗ ٌىْٛ الأَبْ ثلا لنه اٚ ٌىبفئ الله الأَبْ ٚلا ٌىْٛ 

 لأبٍٓ افو ؽك الالزواض 

 ٚفً ٔفٌ الاصؾبػ ٌٛظؼ اٌعب اٌوة ٍجت أٗ عوثُٙ فٍمٛي



ي أؼمّه فً اٌجوٌخ آٌّ اٌني ٌُ ٌموفٗ بثبكن، ٌىً ٌنٌه ٌٚغوثه، ٌىً ٌؾَٓ إٌٍه فً اٌن 16

 بفوره 

 

 ٚاللَ ثمط الاللاك اٌزً رؤٌل ٔفٌ اٌفىو

 17: 5أ٠ٛة عفش ( 1

 
َٛمَا ؼُٛثَى ٌِوَعًُ » ُ٘ ُٗ ٌْمَلٌِوِ الُله. فَلَا رَوْفُطْ رَأْكٌِتَ ٌُؤَكِثُ  .ا

 

 

 12: 3عفش الأِثبي ( 2

 
َْ اٌَنِي  ُٗ اٌوَةُلَأ ُٗ، ٌُؾِجُ ََوُ ٌُؤَكِثُ ٌُ  ٍٓ ِٗ َٚوَأَةٍ ثِبثْ  .ثِ

 

 

 4: 11عفش اٌّىبث١١ٓ اٌثبٟٔ ( 3

 

ثّضً رٍه اٌشوٚه ٌىٓ  ٚلل فوٚا ثصلٚهُ٘ اْ لا ٌصبثٛاٚثملِب ارّٛا مٌه اثزٍٙٛا اٌى اٌوة 

 اٌى اُِ وبفوح ٚؽشٍخ ٘ٛ ثوفك ٚلا ٌٍَُّٙ ٌؤكثُٙ اما فؽئٛا

 

 

 6: 12اٌؼجشا١١ٔٓ  سعبٌخ ثٌٛظ اٌشعٛي اٌٝ( 4

 
ُٗ اٌوَةُ َْ اٌَنِي ٌُؾِجُ ُٗ، لَأ ٍٓ ٌُؤَكِثُ ًَ اثْ ٌَغٍِْلُ وُ َٚ ُٗ  .«ٌَمْجٍَُ

 

 

 7: 12اٌؼجشا١١ٔٓ سعبٌخ ثٌٛظ اٌشعٛي اٌٝ ( 5

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=21&chapter=5&q=%D9%8A%D8%A4%D8%AF%D8%A8%D9%87
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ُُ الُله ٍُِِىُ ٌُمَب َْ اٌزَأْكٌِتَ  ٍُِّٛ ُْ رَؾْزَ ْٕزُ ْْ وُ ٍٓ لَا إِ َٓ. فَأَيُ اثْ ٍِٕ ٌْجَ ُٗ وَب ُٖ؟ ٌُؤَكِثُ  أَثُٛ

 

ثَّك الامْ لل ٍّمذ لٕه ٚاَْ هأره لًٍٕ.  5: 42اي   

ٌنٌه اهفط ٚألَ فً اٌزواة ٚاٌوِبك  6: 42اي   

 

الأَبْ ٚرٛظك هفمخ إٌبً ٌَّٚٛ اٌوة ٚؽلٖ فً مٌه اٌٍَٛ.فٍقفط رشبِـ   17: 2اُ   

 

الٛي ٌىُ اْ ٘نا ٔيي اٌى ثٍزٗ ِجوها كْٚ مان.لاْ وً ِٓ ٌوفك ٔفَٗ ٌزعك ِٚٓ ٌعك   14: 18ٌٛ 

 ٔفَٗ ٌورفك

 

ٌٚىٕٗ ٌمؽً ٔمّخ الفُ.ٌنٌه ٌمٛي ٌمبَٚ الله اٌَّزىجوٌٓ ٚاِب اٌّزٛاظمْٛ فٍمؽٍُٙ   6: 4ٌك 

 ٔمّخ.

 

ارعمٛا للاَ اٌوة فٍوفمىُ  11 :4ٌك   

 

ونٌه اٌٙب الاؽلاس افعمٛا ٌٍشٍٛؿ ٚوٛٔٛا عٍّمب فبظمٍٓ ثمعىُ ٌجمط ٚرَوثٍٛا   5 :5ثػ 1

 ثبٌزٛاظك لاْ الله ٌمبَٚ اٌَّزىجوٌٓ ٚاِب اٌّزٛاظمْٛ فٍمؽٍُٙ ٔمّخ.

فزٛاظمٛا رؾذ ٌل الله اٌمٌٛخ ٌىً ٌوفمىُ فً ؽٍٕٗ  6: 5ثػ 1  

 

ّٓ اٌني ٌُ ٌموفٗ بثبكن ٌىً ٌنٌّه ٌٚغوثه ٌىً ٌؾَٓ اٌٍه  اٌني اؼمّه فً  16: 8رش  اٌجوٌخ اٌّ

 فً بفوره.

 

فلا رَّك ٌىلاَ مٌه إٌجً اٚ اٌؾبٌُ مٌه اٌؾٍُ لاْ اٌوة اٌٙىُ ٌّزؾٕىُ ٌىً ٌمٍُ ً٘   3: 13رش 

 رؾجْٛ اٌوة اٌٙىُ ِٓ وً لٍٛثىُ ِٚٓ وً أفَىُ.

 

اثواٍُ٘.فمبي ٌٗ ٌب اثواٍُ٘.فمبي ٘بٔنا.ٚؽلس ثمل ٘نٖ الاِٛه اْ الله اِزؾٓ   1: 22ره   



 

فصوؿ اٌى اٌوة.فبهاٖ اٌوة شغوح فؽوؽٙب فً اٌّبء فصبه اٌّبء لنثب.ٕ٘بن ٚظك   25: 15فو 

 ٌٗ فوٌعخ ٚؽىّب ٕٚ٘بن اِزؾٕٗ.

 

فمبي اٌوة ٌٍّٛى ٘ب أب اِؽو ٌىُ فجيا ِٓ اٌَّبء.فٍقوط اٌشمت ٌٍٚزمؽْٛ ؽبعخ   4: 16فو 

ُٕٙ أٌٍَىْٛ فً ٔبًٍِٛ اَ لا.اٌٍَٛ ثٍِٛٙب.ٌىً اِزؾ  

 

ٚ٘ىنا فً أِو رواعُ هكٍبء ثبثً اٌنٌٓ اهٍٍٛا اٌٍٗ ٌٍَأٌٛا لٓ الالغٛثخ اٌزً وبٔذ   31 :32اؿ 2

 فً الاهض رووٗ الله ٌٍغوثٗ ٌٍمٍُ وً ِب فً لٍجٗ.

 

فً اٌعٍك كلٛد فٕغٍزه.اٍزغجزه فً ٍزو اٌولل.عوثزه لٍى ِبء ِوٌجخ.ٍلاٖ  7: 81ِي   

 

اٌجٛؼخ ٌٍفعخ ٚاٌىٛه ٌٍن٘ت ِّٚزؾٓ اٌمٍٛة اٌوة.  3: 17اَ   

 

ِٚٓ ٌؾزًّ ٌَٛ ِغٍئٗ ِٚٓ ٌضجذ لٕل ـٙٛهٖ.لأٗ ِضً ٔبه اٌّّؾص ِٚضً اشٕبْ   2: 3ًِ 

 اٌمصّبه.

فٍغٌٍ ِّؾصب ِٕٚمٍب ٌٍفعخ فٍٕمً ثًٕ لاٚي ٌٚصفٍُٙ وبٌن٘ت ٚاٌفعخ ٌٍىٛٔٛا   3: 3ًِ 

 ِموثٍٓ ٌٍوة رملِخ ثبٌجو.

 

اْ اِزؾبْ اٌّبٔىُ ٌٕشئ صجوا.لبٌٍّٓ   3: 1ٌك   

 

ٌىً رىْٛ ريوٍخ اٌّبٔىُ ًٚ٘ اصّٓ ِٓ اٌن٘ت اٌفبًٔ ِك أٗ ٌّزؾٓ ثبٌٕبه رٛعل ٌٍّلػ   7 :1ثػ 1

 ٚاٌىواِخ ٚاٌّغل لٕل اٍزملاْ ٌَٛق اٌٍَّؼ

 

اٌمٍت افلق ِٓ وً شًء ٚ٘ٛ ٔغٌٍ ِٓ ٌموفٗ.  9: 17اه   

لالؽً وً ٚاؽل ؽَت ؼولٗ ؽَت صّو الّبٌٗ.أب اٌوة فبؽص اٌمٍت ِقزجو اٌىٍى   11: 17اه   

 



ٚلأٗ ٌُ ٌىٓ ِؾزبعب اْ ٌشٙل اؽل لٓ الأَبْ لأٗ لٍُ ِب وبْ فً الأَبْ  25: 2ٌٛ   

 

ٚاٚلاك٘ب الزٍُٙ ثبٌّٛد فَزموف عٍّك اٌىٕبئٌ أً أب ٘ٛ اٌفبؽص اٌىٍى ٚاٌمٍٛة   23 :2هك 

 ٍٚألؽً وً ٚاؽل ِٕىُ ثؾَت الّبٌٗ

 

 فبٌوة لا ٌوٌل اْ ٌغوة ٌٍشو ٚ٘ٛ غٍو ِغوة ثبٌشوٚه 

1هٍبٌخ ٌممٛة   

ٌَنَالُ  21 ٌَحْتَمِمُ انتَجْشِبَةَ، لَأنَّوُ إِرَا تَضَكَّى  ٍَاةِ»طٌُبَى نِهشَجُمِ انَزِي  ًَعَذَ بِوِ انشَبُّ « إِكّْهٍِمَ انْحَ انَزِي 

 نِهَزٌِنَ ٌُحِبٌُّنَّوُ.

ٌَقُمْ أَحَذٌ إِرَا  21 ٌَ لَا ٌُجَشِبُّ «إِنًِّ أُجَشَبُّ مِنْ قِبَّمِ الِله»جُشِبَّ: لَا  ًَىُ ٍْشُ مُجَشَبٍّ بِانشُّشًُسِ،  ، لَأنَّ الَله غَ

 أَحَذًا.

ٌَتِوِ. 21 ًَانّْخَذَعَ مِنْ شَيْ ًَاحِذٍ ٌُجَشَبُّ إِرَا انّْجَزَبَّ  ًَنكِنَ كُّمَ   

ٌَةُ إِرَا حَبِّهَتْ تَهِذُ خَطٍَِةً،  21 ٌْتًا.ثُمَّ انشَّيْ ًَانْخَطٍَِةُ إِرَا كَّمَهَتْ تُنْتِجُ مَ  

ٌَتًِ الَأحِبَّاءَ. 21 ٌَا إِخْ لَا تَضِهٌُا   

21 ٍْ ٌَاسِ، انَزِي نَ ٌْقُ، نَّاصِنَةٌ مِنْ عِنْذِ أَبًِ الَأنّْ ًَ مِنْ فَ ٌْىِبَّةٍ تَامَةٍ ىِ ًَكُّمُ مَ سَ عِنْذَهُ كُّمُ عَطٍَِةٍ صَانِحَةٍ 

ًَلَا ظِمُ دَ ٍٍِشٌ  ًَسَانٍّ.تَغْ  

 

 ِٚٓ رفٍَو اثٛٔب ربكهً ٌممٛة

الله فٟ حجٗ ٌلإٔغبْ ٠ٙجٗ ٚص١زٗ اٌّح١١خ ١ٌؼؽ١ٗ رارٗ، ٠ذخً ِؼٗ فٟ 

ػلالخ حت، ٠ٚمذَ ٌٗ ثشوبد ثف١طٍ. ثزاد اٌحت ٠ذخً ثٗ فٟ اٌؽش٠ك اٌع١ك؛ 

 ٌّبرا؟

: "ٌىٟ ٠زٌَّه ٠ٚجشثه ١ٌؼشف ِب فٟ لٍجه أرحفظ ٚصب٠بٖ أَ . ٌٍزيوٍخ1

 [.2لا؟!" ]



، ار رزضوٝ أِبٔزٕب خلاي اٌع١ك ُٔحغت أ٘لا ٌٕٛاي ثشوبد ٌزىٍٍٍٕب. 2

أسض أٔٙبس ِٓ ػ١ْٛ  أػظُ: "لأْ اٌشة اٌٙه آد ثه اٌٝ أسض ج١ذح

 [.11–7ٚغّبس..." ]

 [.5: "وّب ٠ئدة الإٔغبْ اثٕٗ لذ أدثّه اٌشة اٌٙه" ]. ٌٍزأكٌت3

ٛرٟ ٚلذسح : "ٌئلَا رمٛي فٟ لٍجه ل. وً لا َٔمػ فً وجوٌبء أٚ ثوّ مار4ً

 [.٠17ذٞ اصؽٕؼذ ٌٟ ٘زٖ اٌثشٚح" ]

. وفوصخ ٌوكٌخ اٌوة ٚاٌزلاٌِ ِمٗ ٚاٌزّزك ثألّبٌٗ فً فجواد 5

ّٓ اٌزٞ ٌُ رىٓ رؼشفٗ ٚلا آثبإن" ]علٌلح [. 3: "فؤرٌّه ٚأجبػه ٚأؼؼّه اٌّ

ٔبي اٌثلاثخ فز١خ خجشح جذ٠ذح ار ظٙش ِؼُٙ اثٓ الله ٠حٛغ  أرْٛ إٌبسففٟ ٚعػ 

ثُٙ ٠ٚشافمُٙ ِحٛلًا إٌبس اٌٝ ٔذٜ. ٘ىزا ِغ ٔبس اٌع١ك ٠خزجش اٌّئِٓ سإ٠خ 

ٍٞ ٠ُحغت جذ٠ذًا ثبٌٕغجخ ٌٗ. ٍَ عّبٚ  جذ٠ذح لله ٚرزٚق ٌؽؼب

، ار ُٔخشج ِٓ ِٓ اٌشو إٌى ؼبلبد إٌغبثٍخ ٌٍجٍٕبْ. رؾًٌٛ اٌؽبلبد 6

[. فبْ وبٔذ حٛاعٕب ٚؼبلبرٕب لذ رحجشد ٠ُخشج 15صخشح اٌصٛاْ ِبء ]

 اٌشة ِٕٙب ٠ٕبث١غ ١ِبٖ رشٚٞ إٌفٛط اٌظّآٔخ، ٚرحٛي اٌمفش اٌٝ فشدٚط اٌٟٙ.

 

(، ث١ّٕب ٕ٘ب 13: 1ل١ً فٟ سعبٌخ ٠ؼمٛة: "الله لا ٠جشة أحذًا" )٠غ 

: ]٠ٍضِٕب أْ ٔفُٙ اٌملٌٌِ أغَؽًٍٕٛ[. ٠مٛي 3اٌٙىُ ٠جشثىُ" ]٠مٛي: "اٌشة 

أٔٗ ٠ٛجذ ٔٛػبْ ِٓ اٌزجبسة، رجشثخ رخذع ٚالأخشٜ رضوٟ. فّٓ جٙخ اٌزٟ 

رخذع ل١ً: "الله لا ٠جشة أحذًا"، أِب اٌزٟ رزوٟ فم١ً ػٕٙب: "الله 

 [.[87]٠جشثىُ"

اٌغّب٠ٚخ ٠ىشف ٘زا الأصحبح ػٓ ألصش اٌؽشق اٌّئد٠خ اٌٝ وٕؼبْ 

ٚأوثش٘ب أِبًٔب ٚ٘ٛ اوزشبف خؽخ الله ِٓ خلاي الأحذاس اٌّبظ١خ. رجذٚ 

الأحذاس اٌزبس٠خ١خ ٌٍجؼط أٔٙب أحذاس ثشش٠خ ص١ِٕخ، ٌىٓ اٌمٍت إٌمٟ ٠زٍّظ 

اػلأبد الله خلاي ٘زٖ الأحذاس. سحٍخ اٌح١بح ٚاْ وبٔذ رحٛٞ أحذاثًب وث١شح، 

 ١ػ سػب٠خ الله اٌزٞ لا ٠ٕمؽغ.ٌىٓ ج١ّؼٙب أشجٗ ثخ١ٛغ رُجذي ِؼًب ٌزؼٍٓ خ

http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_088_01.html
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